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Et si vous accompagniez en famille l’expérience bilingue de votre enfant ? 
L’Office public de la langue occitane vous propose différentes ressources, 

à retrouver sur :
www.ofici-occitan.eu

Proposicions a l’atencion dels parents d’escolan.a.s



      ALBUMS JEUNESSE
Découvrez les albums mis à disposition 
par Canopé-CAPÒCCanopé-CAPÒC et toute une offre 

d’ouvrages en occitan, à commander en 
via les sites des librairies indépendantes de 
Nouvelle-Aquitaine (LINALINA) ou d’Occitanie 
(ALIDOALIDO), dans l’une des librairies occitanes 
de Limoges, Montpellier ou Toulouse) ou 

auprès des éditeurs en  langue d’oc.
       APPLIS MOBILES
            DICOD’OcDICOD’Oc  (dictionnaire), 
              REVIRADAREVIRADA   (traducteur automatique),
                 VERBOC  VERBOC  (conjugaisons), VOTZVOTZ 
               (synthèse vocale),  KEYBOARDKEYBOARD  
           (clavier), ASSIMILASSIMIL  (apprentissage) et de 
nombreuses autres applis sont à télécharger 
sur le PlayStore et l’AppleStore.

DESSINS ANIMES & VOD 
OcTeleOcTele (octele.com) et OcVOD OcVOD 

(www.ocvod.fr) sont les 2 principales 
plateformes qui proposent des contenus 

vidéo tout en occitan. Des reportages 
sont également archivés par l’INAINA 

(fresques.ina.fr/borbolh-occitan-fr) ou 
disponibles sur OccitanicaOccitanica (occitanica.eu).

RADIOS & PODCASTS
Vous pouvez écouter de l’occitan sur Radio Radio 
Pais,Pais,  Ràdio Lengadòc, Radio Lenga d’Òc, Ràdio Lengadòc, Radio Lenga d’Òc, 

Radio Occitània, Radio REMRadio Occitània, Radio REM  ou Radio Planèta Radio Planèta 
OccitàniaOccitània.  France Bleu Béarn/Bigorre/France Bleu Béarn/Bigorre/

Occitanie/ Gasgcogne/Périgord/Vaucluse/Occitanie/ Gasgcogne/Périgord/Vaucluse/
Gard-Lozère Gard-Lozère ont aussi leurs propres émissions 
en occitan. Des podcasts sont à retrouver sur 

DeezerDeezer ou SpotifySpotify.

INFOS & MAGS
Pour les plus grands qui veulent découvrir 

l’actu en occitan, connaissez-vous le 
JornaletJornalet (jornalet.com), Hadiu Hadiu (hadiu.eu) le 

blog Viure al Pais de France 3 blog Viure al Pais de France 3 ou 
Con(t)radas Con(t)radas sur France 3 Nouvelle-

Aquitaine ? Et pour les magazines, RDV sur 
lodiari.comlodiari.com, reclams.orgreclams.org,

sapienca.eusapienca.eu ou pernoste.compernoste.com.



RÉSEAUX SOCIAUX
Des YouTubeurs, Instagrammeurs, 

streameurs ou autres activistes de Discord 
qui diffusent des contenus tout en oc, vous 

en doutez ? En voici quelques uns : 
@parpalhon_blau@parpalhon_blau (YouTube), @paisinvisible @paisinvisible 

(Facebook & Instagram), @camp.liure@camp.liure 
(Instagram),. Découvrez-en d’autres sur le 

site de l’OPLO !

CULTURE & PATRIMOINE
Pour en savoir+ sur l’occitan, RDV sur 

le site du CIRDOC (oc-cultura.euoc-cultura.eu). Vous 
pouvez aussi consulter celui du Congrès 

permanent de la langue occitane 
(locongres.orglocongres.org), ou de l’Université Paul 

Valéry de Montpellier (www.univ-montp3.www.univ-montp3.
fr/uoh/occitanfr/uoh/occitan). Pour une approche 
plus générale : jemejettealoc.comjemejettealoc.com. 

AGENDA CULTUREL
Le CIRDOC-Institut occitan de cultura CIRDOC-Institut occitan de cultura 

(oc-cultura.eu) propose sur son site 
l’actualité des parutions et du spectacle 
vivant en occitan. Rapprochez-vous aussi 
des acteurs associatifs près de chez vous 
(notamment les IEOIEO, Instituts d’Etudes 

Occitanes) - une cartecarte est disponible sur 
le site de l’OPLO.

PRODUITS EN OC
Faire rentrer l’occitan à la maison, cela 

peut aussi être à travers des objets 
originaux, des vêtements ou des petits 

gadgets en lien avec la langue occitane. 
MacarelMacarel (macarel.org) et AdishatzAdishatz 

(adishatz.com) sont deux exemples de 
marques acessibles en ligne.

ORIENTATION
    L’occitan, c’est une langue qui s’apprend 

de la maternelle jusqu’au lycée. Elle 
est fortement valorisée à l’examen du 
baccalauréat. Mais l’occitan, ce sont 

aussi des études et des métiers. Tous les 
parcours et les débouchés sont à retrouver 

sur OccitanEtudesMetiers.comOccitanEtudesMetiers.com !

Retrouvez tous les liens par ici !



Pour plus 
d’informations  :
> OPLO - Office public de la OPLO - Office public de la 
langue occitanelangue occitane : 
www.ofici-occitan.eu
05 31 61 80 50 
contact@ofici-occitan.eu

> Association Oc-Bi Association Oc-Bi 
(accompagnement des parents (accompagnement des parents 
d’élève) d’élève) :
oc.bi.free.fr
ocbiinterregional@free.fr
06 33 70 12 40

> CIRDOC-Institut occitan de CIRDOC-Institut occitan de 
culturacultura :
www.oc-cultura.eu
04 67 11 85 10
secretariat@oc-cultura.eu

> Congrès permanent de la Congrès permanent de la 
langue occitanelangue occitane :
locongres.org
05 32 00 00 64

L’OPLO (Office public de la langue L’OPLO (Office public de la langue 
occitane)occitane) est un groupement d’intérêt est un groupement d’intérêt  
public qui rassemble la Région Nouvelle-public qui rassemble la Région Nouvelle-
Aquitaine, la Région Occitanie et l’Etat Aquitaine, la Région Occitanie et l’Etat 
(Ministère de l’Education nationale et (Ministère de l’Education nationale et 
Ministère de la Culture). Ministère de la Culture). 
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